
PŘÍPRAVA

ODBĚR

NÁVRAT

nebo 5 min

„klik“

Knoflík

Vzorkovnice 1. Pořiďte si 
časovač a 
zrcátko.
Budete je při odběru 
potřebovat.

TASSO-M20 VIDEO

or go to 

www.tassoinc.com/
tasso-m20-video

nebo přejděte na 
www.tassoinc.com/tasso-

m20-video

3. Očistěte rameno 
alkoholovým 
ubrouskem.

2. Rychle a silně potřete 
paži těsně pod ramenem.
Třete ji, dokud nebude velmi 
teplá, abyste podpořili průtok 
krve.

4. Sáček s 
přístrojem otevřete 
tak, že od sebe 
oddělíte bílou a 
průhlednou vrstvu.

6. Odlepte 
papírový štítek 
za červeným 
knoflíkem.
Vzorkovnici držte 
směrem dolů.

5. Odstraňte 
průhledný plastový 
kryt červeného 
knoflíku.

7. Zařízení 
přiložte k rameni.
Po nasazení jej 
neodstraňujte.

8. Rychle a pevně 
stiskněte knoflík, 
dokud jej už nebude 
možné stisknout dál. 
Počkejte dvě sekundy 
a uvolněte jej.

9. Spusťte 
časovač na pět 
minut. 
Držte ruku u sebe a 
sledujte v zrcadle, jak 
se stupnice plní. Krev 
nebude vidět hned.

10. Pokud se po pěti 
minutách nebo dříve 
objeví na dně 
vzorkovnice krev, 
zařízení odlepte.

11. Odlepte průhlednou 
fólii, abyste odhalili 
ventilační otvor 
vzorkovnice.
Nalepte čárový kód na zadní 
stranu vzorkovnice.

15. Při odesílání vzorku 
zpět do laboratoře se 
řiďte uvedenými 
pokyny.

13. Na vnitřní stranu 
krabice napište 
datum a čas 
odběru.

14. Sáček vložte 
do krabice a 
zalepte ji páskou.

12. Zařízení vložte 
do fóliového sáčku 
a uzavřete jej.
Absorpční podložky 
nechte v sáčku.

PRVNÍ UŽIVATELÉ
Namiřte sem 

fotoaparát telefonu a 
podívejte se:



V případě potřeby nás kontaktujte:
1-408-708-8451

Tasso, Inc.
1631 15th Ave. W., Suite 105
Seattle, WA 98119 USA

PN0365-10, 03

TASSO ONDEMAND
TASSO-M20

NÁVOD K POUŽITÍ

ZPŮSOB POUŽITÍ
Zařízení Tasso-M20 se používá k odběru, 
skladování a přepravě kapilární krve pro 
testování v centralizované laboratoři. Je 
určeno pro dospělé lidi k použití v 
neklinických podmínkách.

POPIS ZAŘÍZENÍ
Tasso-M20 je sterilní, jednorázové integro-
vané odběrové zařízení. Skládá se z knoflíku 
a vzorkovnice. Knoflík je zakrytý odnímatel-
ným krytem. Před odběrem vzorků se odlepí 
papírová zadní strana. Po odběru vzorku 
bude zařízení doručeno do centralizované 
laboratoře k analýze. Součástí sady je sáček 
pro vrácení s absorpční podložkou.

SKLADOVÁNÍ A STABILITA
Zařízení Tasso-M20 by mělo být skladováno 
při pokojové teplotě 18 °C – 28 °C (64 °F – 82 
°F) a může být používáno až do data exspir-
ace. Vzorky se přepravují při pokojové 
teplotě s použitím dodaných přepravních 
materiálů.

PRINCIP FUNGOVÁNÍ
Při odběru vzorku se přístroj na několik minut 
přiloží na kůži horní části paže. Sterilní jehla 
propíchne kůži a knoflík pomocí podtlaku 
nasaje kapilární krev do vzorkovnice. Po 
uplynutí předem určené doby nebo po 
naplnění vzorkovnice zařízení odeberte a 
doručte do laboratoře. Při používání se řiďte 
podrobnými pokyny.

OBSAH SADY 
Zařízení pro odběr krve Tasso
Alkoholový ubrousek
Obvaz
Sáček pro vrácení s absorpční podložkou
Návod k použití

KONTRAINDIKACE
• Není určeno k použití na dětské patě.

LIKVIDACE
Vadné přístroje zlikvidujte v souladu s 
místními nebo státními pokyny pro likvidaci 
použitých ostrých předmětů.

UPOZORNĚNÍ A VAROVÁNÍ
• Pouze na lékařský předpis.
• Pro diagnostické použití „in vitro“.
• Neresterilizujte.
• Nepoužívejte, pokud byl sáček otevřen 

nebo poškozen.
• Nepoužívejte po uplynutí data spotřeby.
• Pouze pro jedno použití.
• V okolí místa odběru vzorku se mohou 

objevit drobné modřiny.
• Používejte vsedě, protože při odběru 

krve může dojít k mdlobám.
• Dodržujte obecná opatření proti 

biologickým rizikům.
• Udržujte mimo dosah dětí.

SYMBOLY
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Katalogové číslo

Číslo šarže

Datum spotřeby

Přečtěte si návod k použití

Tento přístroj obsahuje ostré části

Nepoužívejte, pokud je obal 
poškozený
Pouze pro jedno použití

Neresterilizujte

Biologické nebezpečí

Skladujte při 18–28 °C

Přeprava při rel. vlhkosti 25 – 85 %

Značka CE

Pouze na lékařský předpis

Sterilizováno ozařováním

Dovozce

!
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Přeložené pokyny
• The Tasso-M20 instructions for use and translations can be found on the Tasso website: 
• Die Gebrauchsanweisungen für Tasso M20 und Übersetzungen finden Sie auf der Tasso-Website: 
• Las instrucciones de uso del Tasso-M20 y las traducciones se pueden encontrar en el sitio Web de Tasso:
• Le istruzioni per l’uso di Tasso-M20 e le relative traduzioni sono reperibili sul sito web di Tasso:
• Le mode d’emploi du Tasso-M20 et ses traductions sont disponibles sur le site web de Tasso:  
• De gebruiksinstructies en vertalingen voor de Tasso-M20 vindt u op de Tasso-website: 
• Användningsinstruktioner och översättningar för Tasso-M20 finns på Tassos webbplats: 
• As instruções de uso do Tasso-M20 e as traduções estão disponíveis no site da Tasso:
• Instrukcję obsługi Tasso-M20 oraz tłumaczenia można znaleźć na stronie internetowej Tasso:
• Указанията за употреба и преводите на Tasso-M20 могат да бъдат намерени на Интернет страницата на Tasso:
• Návod k použití a překlady k zařízení Tasso-M20 naleznete na webových stránkách společnosti Tasso:
• A Tasso-M20 használati útmutatója és annak fordítása megtalálható a Tasso weboldalán:
• Tasso-M20の使用説明書と翻訳は、Tasso社のウェブサイトに掲載されています: 
• Tasso-M20使用说明书和译文可在Tasso网站上找到:
• Інструкція з експлуатації до Tasso-M20 різними мовами знаходиться на веб-сайті компанії:
• Инструкция по эксплуатации к Tasso-M20 на разных языках находится на веб-сайте компании Tasso:
• Návod na použitie zariadenia Tasso-M20 a preklady nájdete na webovej stránke Tasso:

   https://www.tassoinc.com/tasso-m20-ifu
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